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Nandikeshvara Stotram

निकेरोऽम ्

भवशें भवशेानमीं सरुशें
िवभ ुं िवनाथं भवानीसमाम ।्

शरगाऽं सघुापणू नऽें
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् १ ॥

अथा त -् दवेािददवे हे पाव ती-िूय निकेश!आप ससंार मोदाता ुदवश िवभ ु तथा दीन-
िखय का ःख र करते ह।ै शरीर शराल के चमा के समान उल है और नऽे
अमतृधमा  ह । म आपका वन करता ं ।
I worship Nandikeswara, the lord of wellbeing, the lord of samsara, the adorable lord of

Devas, the all-pervading, the lord of universe, who is kind and soft like Bhavani, whose

form shines like the autumnal moon, with eyes full of nectarine sweetness, who removes

the misery of the poor. (1)

िहमािौ िनवासं ुरचडूं
िवभिूतं दधान ं महानीलकठम ।्

ूभ ुं िदजुं शलूटायधुां
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् २ ॥

अथा त -् िनध न के ख का नाश करन े वाले और कैलासवासी हे निकेर !आपके माथ े पर
िहमालय स े िनकलते चमकीले चादं का मकुुट ह,ै कठ नीला ह,ै शरीर पर िवभिूत है । िऽशलू
और तलवार वाली आपकी भजुाएं लंबी ह अथा त आ्प महाबा ह । म आपका भजन करता
ं । मरेे ःख र करो ।
I pray to Nandikeswara, who resides in Himalayas, who wears on his head the rising Moon,

who is adorned with Vibhuti on his body, whose throat is blue, the lord, with long arms

extending in directions, holding weapons of Trisula and sword, who is the remover of the

misery of the poor. (2)

भवशें गजशें ूपाित नाशं
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निकेरोऽम ्

िवभामुभाकािपरूम ।्
भवानीयतुाधा शोभािभरामं
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ३ ॥

अथा त -् ससंार के ामी तथा गजासरु के सहंारक हे शरणागतवल निकेर! उिदत होत े
सयू  की ूभा के समान आपकी काि है । पाव ती के साथ बठेै आप और भी शोभायमान ह
और दीन-िखय के ःख र करते ह । म आपका भजन करता ं । मरेा ःख दािर र करो
।
I worship Nandikeswara, the lord of Samsara, the destroyer of Gajasura, the remover of

the misery of those who surrender, whose radiance is that of rising Sun, who is the beloved

of the radiant Shiva - who shares half his form with Bhavani, who is the remover of the

misery of the poor. (3)

मगृाायतुूदीिूकाशं
लिकेशं शशााध भालम ।्

सदा भिचे ुरोदपं
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ४ ॥

अथा त ्- हे ूभ ु निकेर! आप चशखेर ह । अपिरिमत चिं ूकाश के समान उल
तथा चमकदार दामाला की कािंत स े ूकाशमान ह । दीन-िखय का ख र करन े वाले हे
निंदकेश,आप की जटाएं अि के समान ह । म आपका भजन करता ं ।
I pray to Nandikeswara, who is radiant with the shine exuded by countless moons, whose

hair shines like blazing fire, whose forehead is like half moon, whose cheerful form lights

up the minds of devotees always, who is the remover of the misery of the poor. (4)

वराभीितहं कुठारशेपािणं
जटाजटूगगोसािरधारम ।्

िवषाशं महोािधढ मदािरं
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ५ ॥

अथा त -् कामदवे के सहंार कता  हे निकेश!आप अपन े एक हाथ स े भ को वर और सरे
स े अभयदान एक साथ दते े ह । आपके हाथ म कुठार ह,ै जटाजटू म गगंा की धारा चमकती है
और नि आपकी सवारी है । दोन के नाथ और िवषपायी हे ूभो! म आपका भजन करता ं
।
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निकेरोऽम ्

I worship Nandikeswara, whose hands show vara and abhaya mudras, another hand holds a

large axe, whose matted tresses shine with swirling waters of Ganga, who consumed poison,

who rides the great bull, who is the enemy of Kamadeva, who is the remover of the misery

of the poor.(5)

जगा िवभषूं मगृेािजनधतृ ्
षडाायमूिसाथ मलूम ।्

ूसादािद मुरानहते ुं
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ६ ॥

अथा त -् हे भगवान निकेश!आप काणकारी आशतोश,आशरुाश, दया ऐय दाता दीन
के दख हरन े वाले और सभी िसिय के ामी है । आपका जटाएं िपगंल वण  की ह । म
आपका भजन करता ं ।
I pray to Nandikeswara, for whom world is adornment, who wears tiger skin, who is at the

root of the meaning of Shadamnaya mantra, who is the cause of the outburst of knowledge

of mantras of Prasada etc., who is the remover of the misery of the poor. (6)

भवानीपदाोजसंं
सरुेािद दवेःै सदा सेमानम ।्

नगेाजाूाणनाथं शरयं
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ७ ॥

अथा त ्- दीन के ख का हरण करन े वाले हे शरणागत निकेश! पाव ती के चरण कमल
आपके दय-कमल म िवमान रहत े ह । आप पाव ती के ूाणनाथ ह और इािद दवे आपकी
सदा सवेा करत े ह । म भी आप ं और आपका भजन करता ं । िन रहत े ह ।
I pray to Nandikeswara,  who has in his heart-lotus the lotus feet of Bhavani, who is ever

worshipped by Devendra and other Devas, who is the lord of the very life breath of Parvati

(Shiva himself), who is the shelter for all beings, who is the remover of the misery of the

poor. (7)

भवे नीशान ं सकलमनिुसकैकरणं
वस-ुोकैरिेभः ूितिदनमिप ौित िनम ।्

तदवैशे-ूीा िनिखलसखुभागीह जगित
परं मों चाे परमपदमाोित सहसा ॥ ८ ॥
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निकेरोऽम ्

अथा त -् इस ससंार म जो ि मऽं िसि के दाता भगवान निकेश की उ आठ ोक स े
ूितिदन िनयमपवू किुत करता है वह भगवान की ूसता स ेताल समसखु को पाकर
अ म मोपी परम पद को पाता है । (ौी चामुडा निकेर का इितहास एवं महा
से उृत) ।
One, who adores every day with these eight verses Nandikeshvara, who grants siddhi of all

mantras in this world, attains all comforts in this world and at the end attains the supreme

state of Moksha quickly. (8)

इित निकेरोऽं सणू म ।्

निकेरोऽम ्
भवशें भवशेानमीं सरुशें
िवभ ुं िवनाथं भवानीसमाम ।्

शरगाऽं सघुापणू नऽें
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् १ ॥

िहमािौ िनवासं ुरचडूं
िवभिूतं दधान ं महानीलकठम ।्

ूभ ुं िदजुं शलूटायधुां
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् २ ॥

भवशें गजशें ूपाित नाशं
िवभामुभाकािपरूम ।्

भवानीयतुाधा शोभािभरामं
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ३ ॥

मगृाायतुूदीिूकाशं
लिकेशं शशााध भालम ।्

सदा भिचे ुरोदपं
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ४ ॥

वराभीितहं कुठारशेपािणं
जटाजटूगगोसािरधारम ।्

िवषाशं महोािधढ मदािरं
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निकेरोऽम ्

भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ५ ॥
जगा िवभषूं मगृेािजनधतृ ्
षडाायमूिसाथ मलूम ।्

ूसादािद मुरानहते ुं
भज े निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ६ ॥

भवानीपदाोजसंं
सरुेािद दवेःै सदा सेमानम ।्

नगेाजाूाणनाथं शरयं
भजे निकेशं दिरिाित नाशम ॥् ७ ॥

भवे नीशान ं सकलमनिुसकैकरणं
वस-ुोकैरिेभः ूितिदनमिप ौित िनम ।्

तदवैशे-ूीा िनिखलसखुभागीह जगित
परं मों चाे परमपदमाोित सहसा ॥ ८ ॥

इित निकेरोऽं सणू म ।्
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